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Xcarta Apóstol Pablo hua ̱ntu̱
tzokniko̱lh Colosenses

XATAPAJMUJUN TACHIHUIN:
Yuma̱ carta hua ̱ntu ̱ apóstol Pablo tzokniko̱lh

hua ̱nti ̱ xli ̱pa̱huanko̱y Cristo, chu̱ xuilakó̱ c-
xaca ̱chiqui̱n Colosas, na ̱ acxnitiyá ̱ tzokni̱t acxni̱
titzokniko̱lh mactum li̱tum xcarta hua ̱ntu̱
timaca̱niko̱lh filipenses, sa̱mpi ̱ na ̱ antiyá̱
tzokni̱tanchá̱ acxni ̱ xtanu ̱ma̱ c-pu̱la ̱chi̱n (4:18).
Yuma̱ xtatzokni Pablo li ̱ta̱kalhchihui̱nanko̱y

colosenses pi̱ ni ̱ caca̱najlako̱lh hua ̱ntu̱
li ̱chihui ̱nanko̱y yama ̱ aksani ̱nani̱n
ma ̱kalhtahuaka̱nani ̱n judíos hua ̱nti̱ xuanko̱y
pi̱ yama ̱ hua ̱nti̱ li̱pa̱huanko̱y Cristo, pala
xli ̱ca ̱na ̱ xlakma̱xtuputunko̱y xli ̱stacnacán na̱
xlacasquinca natili̱latama ̱ko̱y xli ̱pacs li ̱ma̱paksí̱n
hua ̱ntu ̱ maka̱n quilhtamacú̱ xlacca ̱xuili̱ko̱ni ̱t
judíos. Hua ̱mpi ̱ Pablo lacatancs ma ̱luloka̱ pi̱
xma ̱n hua ̱ Cristo hua̱nti̱ ma̱sta ̱y laktáxtut, chu̱
hua ̱nti ̱ li ̱pa̱huán ni ̱ xlacasquinca naputzay tanu̱
tu ̱ nali ̱pa̱huán, usu pala aktum li ̱ma̱paksí̱n
hua ̱ntu ̱ nama̱kantaxti̱y sa̱mpi ̱ Cristo hua̱nti ̱
pacs ma ̱kantaxti̱ni ̱t hua ̱ntu ̱ quin ni ̱ lay
ma ̱kantaxti̱ya ̱hu laqui ̱mpi ̱ tla̱n nalaktaxtuya ̱hu.
Pablo na ̱ li̱chihui ̱nán yumá ̱ c-li ̱kalhtahuaka̱

la ̱ntla̱ xli ̱pacs hua ̱nti̱ li ̱pa̱huanko̱y, xlacán
li ̱taxtuko ̱y pi̱ xta̱chuná ̱ aya ta̱ni ̱ko̱ni ̱t Cristo,
chu̱ na ̱ lacxtum ta̱lakastakuananko̱lh ca ̱li ̱ní̱n
caj xpa̱lacata cumu ca̱najlako̱y pi̱ xta̱chuná̱
la ̱ntla̱ Dios kalhi ̱y tlanca li ̱tlihuaka, chu̱
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ma ̱lakastakuániḻh Cristo ca ̱li ̱ní ̱n, pus na ̱ kalhi ̱y
li ̱tlihuaka̱ nama̱xqui ̱ko̱y yama̱ sa ̱sti latámaṯ
hua ̱ntu ̱ xlacasquinca̱ nakalhi̱ko̱y laqui ̱mpi ̱ tla̱n
aksti̱tum nalatama̱ko ̱y c-xlacatí̱n xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱
lacasquín.

1 Quit Pablo hua ̱nti̱ Dios quilacsacni̱t
laqui ̱mpi̱ nacli ̱taxtuy xapóstol, usu xtalakachá̱n
Jesucristo, xa ̱hua ̱ quinta ̱lacan Timoteo hua̱nti ̱
cmacani ̱tzokma ̱ yuma̱ carta. 2 Cca̱tzoknimá̱n
yuma ̱ carta xli̱pacs huixín xlakskata̱n Dios hua̱nti ̱
li ̱pa̱huaná ̱tit Cristo, chu̱ huilátit c-xaca ̱chiqui̱n
Colosas. Clacasquínpi̱Quintla̱ticanDios xataxajni
caca ̱ma̱xquí ̱n xtalakalhamá̱n, chu̱ tla̱n latámaṯ.

Pablo pa̱xcatcatzi ̱niy Dios xpa ̱lacatacán
3 Ankalhí ̱n acxni̱ cca̱pa ̱lacasquiná̱n c-

quioracioncán cma ̱xqui̱ya ̱hu pa̱xcatcatzí̱nit
Dios huachá̱ xtla̱t Quimpu ̱chinacan
Jesucristo. 4 Huá̱ cli̱pa ̱xcatcatzi̱niya̱hu
sa ̱mpi̱ quinca̱li ̱ta̱kalhchihui̱nancani̱tán
la ̱ntla̱ aksti̱tum li ̱pa̱huaná ̱tit Cristo Jesús,
chu̱ la ̱ntla̱ na ̱ pa ̱xqui̱ko̱yá ̱tit xli ̱pacs hua̱nti ̱
tapaksi ̱niko̱y Dios xta̱chuná ̱ la̱ntla ̱ huixín. 5 Huá̱
li ̱pa̱xqui ̱ko ̱yá̱tit sa̱mpi ̱ ta̱kalhkalhi̱pa̱kó̱tit hua ̱ntu̱
ca ̱li ̱kalhi̱pa ̱campítit c-akapú̱n. Huixín tla̱n mi-
lacán tlahuátit yumá ̱ hua ̱ntu ̱ naca ̱ma̱xqui ̱caná̱tit
acxni ̱ tuncán tzucútit li ̱pa̱huaná̱tit yama̱
xtalulóktat, chu̱ li ̱pa̱xuhu xtachihui̱n hua ̱ntu̱
ma ̱sta̱y laktáxtut. 6 Hua ̱ yumá ̱ xali ̱pa̱xuhu
tama ̱catzi̱ní ̱n la̱ntla ̱ tla̱n naakapu̱taxtuyá̱tit
hua ̱ntu ̱ aya ca ̱li̱ta̱kalhchihui̱nancani ̱tántit,
xli ̱ca ̱na ̱ lacaxtum ta̱kahuani̱ma̱, chu̱ aya
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tlahuama̱ xtascújut c-xli̱ca ̱tlanca ̱ anta ̱ni̱
cha̱n, chuná ̱ la ̱ntla̱ tzúculh tasiyuy xtascújut
acxni ̱ huixín huacu li̱pa ̱huántit yuma̱
xtachihui̱n Dios hua̱ntu ̱ li̱chihui ̱nán tlanca
xtalakalhamá̱n la ̱ntla̱ caj li ̱pa̱xcatcatzí̱nit
quinca ̱li̱lakma̱xtuputuná ̱n, chu̱ ca̱najlátit pi̱
talulóktat yuma̱ xaaksti̱tum tapá ̱xqui̱t hua ̱ntu̱
xlá̱ ma̱sta ̱y. 7 Sa̱mpi ̱ yuma ̱ tla ̱n talacapa ̱stacni
huá ̱ pu̱lana̱ ca ̱li̱ta̱kalhchihui̱nán quinta ̱lacan
Epafras hua̱nti̱ luhua cpa̱xqui ̱ya̱hu la ̱ntla̱
lacxtum quinca ̱ta̱li̱scujni ̱tán xtachihui̱n Dios.
8 Pi ̱ huatiya Epafras quinca̱li ̱ta̱kalhchihui̱nán
la ̱ntla̱ ca ̱ma̱puhuani ̱má̱n Espíritu Santo laqui ̱mpi̱
napa̱xqui ̱ko ̱yá̱tit cati ̱hua̱.

9 Chu̱ na ̱ chuná ̱ quin, hasta acxni̱ quin
ccatzi ̱hu la̱ntla ̱ lapá ̱tit ni ̱ cmakaxtaka̱hu
ankalhí ̱n cca ̱pa̱lacasquiná̱n c-quioracioncán,
csquinihu Dios pi̱ li ̱huana ̱ naca̱ma ̱catzi̱ni ̱yá̱n
xtalacapa̱stacni, chu̱ naca ̱ma̱xqui ̱yá̱n
li ̱skalala̱ laqui̱mpi ̱ pacs naakata ̱ksá̱tit hua ̱ntu̱
naca ̱ma̱catzi ̱ni ̱yá̱n Espíritu Santo. 10 Na̱
cca ̱pa̱lacasquiná̱n pi̱ tla̱n aksti̱tum nalatapa̱yá̱tit
chuná ̱ la ̱ntla̱ xli ̱latama ̱tcán hua ̱nti̱ xli ̱ca ̱na̱
tapaksi ̱niko̱y Quimpu̱chinacán, chu̱ huá ̱ ankalhí̱n
natzaksayá̱tit hua ̱ntu ̱ xlá̱ lakati ̱y natlahuayá̱tit,
chu̱ qui ̱taxtuy pi̱ nama̱sta ̱yá̱tit mintahuacatcán c-
milatama ̱tcán, sa ̱mpi̱ xma̱n huá ̱ natlahuayá̱tit
hua ̱ntu ̱ lacuan tatlahu, chu̱ a̱tzinú ̱ li ̱huana̱
nalakapasá̱tit xtalacapa̱stacni Dios. 11 Quin
na ̱ csquiniya ̱hu pi̱ cumu xlá̱ kalhi ̱y tlanca
xli ̱tlihuaka, caca̱ma ̱xquí̱n tu ̱ xlá̱ kalhi ̱y laqui ̱mpi̱
tla̱n napa̱xuhua ̱na ̱li̱piná̱tit, chu̱ nata ̱yaniyá̱tit
ma ̱squi tú ̱ naca̱lakchiná̱n sa̱mpi ̱ laktlihuakán
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huixín c-mintaca̱najlacán, 12 chu̱ laqui ̱mpi̱
li ̱pa̱xuhu napa ̱xcatcatzi̱niyá̱tit Quintla̱tican Dios
sa ̱mpi̱ huá ̱ lakpali ̱ni̱t milatama ̱tcán laqui ̱mpi̱
tla̱n namaklhti ̱nana̱pítit yama ̱ li ̱pa̱xuhu latámaṯ
anta ̱ni ̱ pacs xkakánat hua ̱ntu ̱ ma ̱lacnu̱niko̱ni ̱t
nama̱xqui ̱ko̱y xli ̱pacs hua ̱nti̱ lacsacko̱ni̱t.
13 Xli̱ca ̱na ̱ pi̱ Dios quinca̱lakma̱xtún c-xmacán ti̱
ma ̱la̱nán cxlatama ̱tcán hua ̱nti̱ paklhtu ̱ta̱ latámaṯ,
chu̱ antá ̱ quinca ̱huilí̱n c-xmacán xatapa̱xqui̱n
Xcam Jesucristo laqui̱mpi ̱ huá ̱ nama̱la ̱nán c-
quilatama̱tcán. 14Huachá̱ ti ̱ li ̱kalhi ̱ya̱hu laktáxtut
chu̱ xma̱tzanka ̱nanica quintala ̱kalhí̱n.

Acxni̱ Cristo ni ̱lh caj quimpa ̱lacatacán
quinca ̱ma ̱lacatzuhuí̱n Dios

15 Cumu Dios ni̱ pala cha̱tum ti̱ a ̱ucxilha ̱ la ̱ntla̱
xlá, hua ̱ Cristo mini̱t ma ̱siyuy la ̱ntla ̱ luhua
xtá̱yat. Xlá̱ li ̱taxtuy xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ xapuxcu
Xkahuasa Dios hua ̱nti̱ ta̱ma̱paksi̱y pacs la ̱ntla̱
tu ̱ anán sa̱mpi ̱ xlá̱ ankalhi ̱ná̱ xlama̱ ma̱squi
hasta acxni ̱ ni ̱ naj tú ̱ xanán xtama̱lacatzuquí ̱n.
16 Pacs la ̱ntla̱ tu ̱ anán ca ̱tiyatna, xa ̱hua ̱ c-
akapú̱n, xlá ̱ pacs maktlahuani̱t, chuná ̱ hua ̱ntu̱
tasiyuy, xa ̱hua̱ hua ̱ntu ̱ ni̱ tasiyuy, na ̱ chuná̱
hua ̱ntu ̱ lama̱kó̱ catu ̱hua̱ maktakalhnaní̱n
hua ̱nti ̱ ma̱squi ni̱ tasiyuko̱y ma ̱paksi̱nanko̱y,
chu̱ kalhi̱ko̱y tlanca li̱tlihuaka ̱ laqui ̱mpi̱
nama̱la ̱nanko̱y ca ̱u̱ní ̱n; xlá̱ pacs maktlahuani̱t
laqui ̱mpi̱ huá ̱ nalakcha̱nko ̱y, chu̱ nama ̱paksi̱ko̱y.
17 Cristo ucxla̱ta xlama̱ hasta acxni̱ ni ̱ naj tú̱
xa ̱ma̱lacatzuqui̱y Dios, chu̱ hua ̱ntu ̱ chiyú̱ anán,
huá ̱ chunacú ̱ li̱ananti ̱lhay caj xpa̱lacata cumu
chuná ̱ xlá̱ lacasquini̱t. 18 Quin hua ̱nti̱ aya
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li ̱pa̱huani ̱tahu Cristo li ̱taxtuya̱hu xta̱chuná̱
la ̱ xmacni cha̱tuma chixcú, chu̱ huá̱ li ̱taxtuy
quiakxe̱kacán, sa ̱mpi ̱ xlá̱ quinca ̱puxcunimá ̱n,
chu̱ quinca ̱ma̱xqui ̱má̱n latámaṯ. Chu̱mpi ̱ xlá ̱
hua ̱nti ̱ ankalhí ̱n quinca̱pu̱lanimá̱n, huá ̱ xakasiya̱
lakastakuánalh ca ̱li̱ní ̱n laqui̱mpi ̱ stalanca
nali ̱catzi̱ya ̱hu pi̱ huá ̱ xli ̱ca̱na ̱ kalhi ̱y tlanca
xlacatzúcut. 19 Sa̱mpi ̱ chuná ̱ lacásquilh Dios pi̱
pacs hua ̱ntu̱ kalhi ̱y la ̱ntla̱ xli ̱Dios, chu̱ tlanca
xlacatzúcut, xa ̱hua ̱ tlanca xli ̱tlihuaka, antá̱
stalanca natasiyuy c-xlatama̱t Cristo. 20 Chu̱
na ̱ lacásquilh Dios pi̱ hua ̱ Cristo nama ̱laksputuy
hua ̱ntu ̱ xlakla ̱kalhi ̱ni̱t tatancsni c-xlaksti̱pa̱n
Dios, chu̱ xli ̱pacs hua ̱ntu ̱ anán c-xli ̱ca ̱tlanca̱
ca ̱tiyatna, chu̱ hasta ma̱squi c-akapú ̱n. Xli̱ca ̱na̱
pi̱ caj xpa̱lacata xkalhni Cristo hua ̱ntu ̱ stajmákalh
acxni ̱ ni̱lh c-cruz, huá ̱ chú̱ li ̱tahui ̱ tapa̱xuhuá̱n
laqui ̱mpi̱ tachixcuhuí̱tat ma ̱squi tlahuako̱ni ̱t
tala ̱kalhí ̱n tla̱n chú̱ nalaktalacatzuhui ̱ko ̱y Dios,
chu̱ nia̱lh nape̱cuaniko̱y.

21 Xali ̱pu̱lana ̱, huixín caj xpa̱lacata
hua ̱ntu ̱ li ̱xcajnit tala ̱kalhí ̱n xtlahuayá̱tit,
c-mintapuhua̱ncán xqui ̱taxtuyá̱tit pi̱
xta̱la ̱makasi̱tzi̱yá ̱tit Dios, chu̱ na ̱ xli ̱taxtuyá̱tit
pi̱ ni̱ xtapaksi̱niyá ̱tit, chu̱ mákat xlapa̱nítit
la ̱ntla̱ xaktzanka ̱ta̱yani̱tántit. 22 Hua ̱mpi̱ huá̱
chú̱ Dios aya li ̱pa̱xuhu ca ̱ma̱lacatzuhui̱ni ̱tán
caj xpa ̱lacata cumu hua ̱ Cristo lhu̱hua ̱ hua ̱ntu̱
pá̱ti ̱lh c-xmacni̱ acxni̱ ni̱lh quimpa ̱lacatacán
c-cruz. Huá ̱ chuná ̱ li ̱tláhualh laqui ̱mpi̱
tla̱n nalaktalacatzuhui̱ya ̱hu Dios xta̱chuná̱
la ̱mpala nia̱lh tú ̱ le̱na ̱hu quintala̱kalhi ̱ncán
tu ̱ naquinca̱makstuntlahuayá̱n c-xlacatí ̱n.
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23 Hua̱mpi ̱ laqui̱mpi ̱ chuná ̱ naqui ̱taxtuy tala-
casquín pi̱ chunatiyá̱ aksti̱tum nali ̱pa̱huaná ̱tit,
chu̱ niucxni̱ tili ̱tamakaxtaká̱tit pala tú̱
naca ̱ma̱lactlahui ̱niyá̱n la ̱ntla̱ ca ̱najlayá̱tit hua ̱ntu̱
ca ̱ma̱lacnu ̱nicani̱tántit acxni ̱ li ̱pa̱huántit yama̱
li ̱pa̱xuhu tachihuí ̱n hua ̱ntu ̱ ma̱sta ̱y laktáxtut
acxni ̱ ca ̱li ̱ta̱kalhchihui̱nancántit. Huatiyá̱
yuma ̱ tachihuí ̱n hua ̱ntu ̱ li ̱akchihui̱nama ̱ca̱
la ̱ntla̱ xli̱ca ̱tlanca, chu̱ quit Pablo na ̱ huá̱
cli ̱akchihui̱nantla̱huán.

Pablo li ̱pa̱xuhu li ̱scujko̱y hua ̱nti̱ li ̱pa̱huanko̱y
Jesús

24 Luhua ca̱na ̱ cli ̱pa̱xuhuay hua ̱ntu ̱ quilakchá̱n
tapa̱tí ̱n caj xpa̱lacata cca ̱li̱scujá ̱n huixín
hua ̱nti ̱ li̱pa ̱huaná̱tit Cristo, sa ̱mpi̱ ccatzi ̱y pi̱
chuná ̱ cli̱ma ̱katzi̱ma ̱ c-quimacni huatiya yama̱
xtapa̱ti ̱n Cristo hua̱ntu ̱ li ̱pá̱ti ̱lh xpa̱lacatacan
kampu̱tum ca̱najlaní̱n, huachá̱ ti ̱ la ̱ntla̱
xkampu̱tumcán li̱talacastucko̱y xta̱chuná̱
aktumi ̱nica xmacni. 25 Dios quili̱lacsacni̱t pi̱
nacli ̱taxtuy cscujni laqui ̱mpi ̱ tla̱n nacca̱li ̱scujá̱n
huixín hua ̱nti̱ li ̱pa̱huaná̱tit Cristo, chu̱ hua ̱ntu̱
tla̱n, chu̱ xatakatzí̱n nacca̱li ̱ma̱akata ̱ksni̱yá̱n
xtachihuí̱n. 26 Yuma̱ xtalacapa̱stacni la ̱ntla̱
naquinca̱lakma̱xtuyá ̱n hasta xamaka̱n
quilhtamacú̱ aya tze̱k xli ̱lhca̱huili̱ni ̱t la ̱ntla̱
natlahuay ma ̱squi ni ̱ naj tí ̱ xma ̱catzi̱ni ̱ko ̱y
tachixcuhuí ̱tat la ̱ntla̱ luhua nakantaxtuy, hua ̱mpi̱
hua ̱ chú̱ lacasquín pi̱ li̱huana ̱ nacatzi ̱yá̱tit xli̱pacs
huixín hua̱nti̱ li ̱pa̱huaná ̱tit, chu̱ macama ̱xquí̱tit
milatama ̱tcán. 27 Hua ̱mpi ̱ ma̱squi xapu ̱lana̱ tze ̱k
xuili̱ni ̱t yama ̱ li̱pa ̱xuhu xtalacapa̱stacni la ̱ntla̱
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xli ̱lhca̱ni ̱t naca̱lakma̱xtuyá ̱n huixín hua ̱nti̱ ni̱
judíos, huá ̱ chú̱ ca ̱ma̱lakapasni̱putuná ̱n laqui ̱mpi̱
tla̱n naakata̱ksá̱tit la ̱ntla̱ xli ̱tlanca̱ li ̱ca̱cni hua ̱ntu̱
ca ̱ma̱lacnu ̱niyá̱n. Sa̱mpi ̱ xli ̱ca ̱na ̱ li ̱ca ̱cni̱ tamá̱
pi̱ caj xpa̱lacata cumu huá ̱ chú̱ ta̱huani̱tántit
Cristo huixín tla̱n li ̱pa̱xuhu kalhkalhi̱ti ̱yá̱tit
miakapu ̱taxtutcán.

28Huá̱ xpa ̱lacata quin tancs cli ̱akchihui̱nama̱hu
xtachihui̱n Cristo, chu̱ cma̱siyuya̱hu hasta
anta ̱ni ̱ macalay quintastacatcán, la ̱ntla̱ lacasquín
aksti̱tum nalatama̱ko̱y hua̱nti̱ li ̱pa̱huanko̱ni̱t,
laqui ̱mpi̱ acxni̱ nacca̱li ̱cha̱ná ̱n c-xlacati̱n
Dios, cca ̱macama̱sta ̱putunko̱yá ̱n la ̱ntla ̱ ti ̱ pacs
catzi ̱yá̱tit tu ̱mili̱catzi ̱tcán xpa̱lacata Cristo. 29Chu̱
laqui ̱mpi̱ tla ̱nnacma̱kantaxti̱y quintascújut luhua
fuerza ̱ cli ̱tlahuaniy xli ̱pacs quili ̱tlihuaka la ̱ntla̱
Cristo quima̱xqui ̱y yama̱ li ̱ca ̱cni xli̱tlihuaka tu̱
kalhi ̱y.

2
1 Quit clacasquín pi̱ nacatzi ̱yá̱tit la ̱ntla̱ li ̱pe̱cua̱

clacapa ̱staca̱ tu ̱ nactlahuay mimpa̱lacatacán,
xli ̱pacs huixín xala c-Colosas, na ̱ chuná̱
xli ̱pacs hua̱nti ̱ li ̱pa̱huanko ̱y Cristo lacatzú ̱ c-
Laodicea, chu̱ hasta makapitzí̱n hua ̱nti̱ ni̱
a ̱quiucxilhko̱y, chu̱ ni̱ quilakapasko̱y. 2 Csquiniy
li ̱tlá̱n Dios pi̱ la ̱ huixín, cumu la̱ xli ̱pacs hua̱nti ̱
li ̱pa̱huanko̱y Jesús, chunatiyá̱ caakpuhuantí̱tit
c-minacu ̱cán, na ̱ chunatiyá̱ cala ̱pa̱xquí ̱tit,
cakalhí ̱tit xatla̱n talacapa̱stacni laqui ̱mpi̱
li ̱huana ̱ naakata̱ksá̱tit xli̱pacs hua̱ntu ̱ xamaka̱n
quilhtamacú̱ tze̱k xuili̱ni̱tanchá ̱ xtalacapa̱stacni,
ma ̱squi xlá̱ aya chunatiyá̱ xli ̱lhca̱huili ̱ni̱t pi̱
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hua ̱ Cristo tla̱n nama ̱lakapasni̱nán. 3 Sa ̱mpi̱ c-
xlatama̱t Cristo stalanca tasiyuy la ̱ntla̱ tlanca
xli ̱ca ̱cni̱ xtastácat, chu̱ tlanca xtalacapa̱stacni
Dios sa̱mpi ̱ huá̱ macama ̱xqui̱ko̱ni ̱t. 4 Huá̱
xpa̱lacata ̱ chuná ̱ cca ̱li ̱huanimá̱n laqui ̱mpi ̱ ni ̱tí̱
naca ̱li̱akskahuimi̱yá ̱n acxni̱ pala tú ̱ ya ̱ tachihuí̱n
naca ̱huanicaná̱tit. 5Pusma̱squi la ̱ntla̱ chú̱ ni ̱ antá̱
cca ̱ta̱huilachá ̱n xacha̱tumi̱nica, cacatzí̱tit pi̱ antá̱
ca ̱ta̱lama̱chá̱n cca̱lacapa ̱staclaca ̱ná̱n, xa̱huachí̱
quit luhua ca ̱na ̱ cli̱pa̱xuhuay pi̱ huixín aksti̱tum
lapá̱tit, chu̱ chunatiyá̱ tancs li ̱pa̱huaná ̱tit Cristo.

Dios quinca̱ma ̱xqui̱ni ̱tán xasa ̱sti quilatama ̱tcán
6 Cumu huixín ma̱tla̱ní ̱tit Jesucristo

naca ̱lakma̱xtuyá̱n, chu̱ Mimpu̱chinacán nahuán,
pus na ̱ chuná ̱ chú̱ niucxnicú ̱ caakxtakmakántit
huata aksti̱tum cali̱pa̱huántit. 7 Li ̱huana̱
cali ̱chipa̱xnántitmintaca̱najlacán xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱
aktum quihui̱ li ̱huana ̱ li ̱chipa ̱xnán xtankáxeḵa,
xli ̱pacs minacu ̱cán cali̱pa̱huántit xta̱chuná̱
la ̱ntla̱ ca ̱li ̱ta̱kalhchihui̱nancántit, chu̱ ankalhí̱n
capa̱xcatcatzi ̱nítit Dios hua ̱ntu ̱ tlahuama̱ c-
milatama ̱tcán.

8 Luhua cui ̱ntaj caca ̱tlahuacántit pi̱ ni ̱tí̱
naca ̱li̱akskahuimi̱yá ̱n hua ̱ntu ̱ ni̱ kalhi ̱y
xtaluloktat tachihuí ̱n, ma̱squi lacuán, chu̱
lakskalalán takaxmata, sa ̱mpi ̱ tamá̱ hua̱nti ̱
chuná ̱ li̱kalhchihui̱nama ̱kó̱ ni ̱ antá ̱ quilhti̱ma̱kó̱ c-
xtalacapa̱stacni Cristo, huata huá ̱ li ̱chihui ̱nanko̱y
hua ̱ntu ̱ minti̱lhani̱tanchá̱ xtasmani̱ncán, chu̱
caj xachunata xtalacapa̱stacnicán hua ̱nti̱ luhua
akchipa̱namputún u ̱nú̱ ca ̱tuxá̱huat.
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9 Sa̱mpi ̱ xli̱pacs hua ̱ la ̱ntla̱ Dios xli ̱Dios,
chu̱ la ̱ntla̱ kalhi ̱y tlanca xli ̱tlihuaka, chu̱
xtalacapa̱stacni, stalanca tasiyuy c-xlatama̱t
Cristo. 10 Chú ̱ Dios lama̱ c-milatama̱tcán caj
xpa̱lacata cumu huá ̱ li̱pa ̱huaná̱tit Cristo, chu̱
macxtum ta̱huani̱tántit, sa ̱mpi ̱ huá ̱ puxcu̱naniko̱y
xli ̱pacs la ̱ntla̱ chá̱ ti ̱ma ̱paksi̱nani ̱nespíritushua̱nti ̱
ma ̱squini ̱ tasiyuko̱yma ̱la̱nanko̱y ca ̱tuxá̱huat, chu̱
c-akapú̱n. 11 Chu ̱ na ̱ chuna li ̱tum caj xpa̱lacata
li ̱pa̱huaná ̱tit Cristo huixín lakmakántit pacs
la ̱ntla̱ tu ̱ ni ̱tlá̱n xtatlahuaputu̱ hua ̱ntu ̱ xkalhi̱yá̱tit
minta ̱yatcán, hua̱mpi ̱ hua ̱ yumá̱ ni ̱ antá̱ tasiyuy
c-mimacnicán la ̱ntla̱ puhuanko̱y makapitzi̱n
judíos hua ̱nti ̱ chucunica̱ actzu ̱ xtiyatli ̱hua̱
acxni ̱ circuncidartlahuako̱y cskatacán, hua ̱mpi̱
mimpa̱lacatacán xta ̱chuná̱ qui ̱taxtuy pi̱ c-
minacu ̱cán xta̱chuná ̱ chucumakanicani̱tántit
pacs tu ̱ ni ̱tlá̱n laqui ̱mpi ̱ chuná ̱ nama̱siyuyá̱tit
c-milatama ̱tcán pi̱ hua ̱ chú̱ aktum tanu ̱,
chu̱ aksti̱tum latámaṯ nali ̱latapa̱yá̱tit chuná̱
la ̱ntla̱ lacasquín Cristo. 12 Hasta acxni ̱ huixín
ta̱kmunútit qui ̱taxtuy pi̱ acxtum ta̱ta̱cnú̱tit
Cristo c-xtahuaxni, hua ̱mpi ̱ na ̱ qui ̱taxtuy
pi̱ acxtum ta̱lakastakuanántit ca ̱li ̱ní̱n sa ̱mpi̱
ca ̱najlayá̱tit pi ̱ yama̱ tlanca xli ̱tlihuaka
Dios hua̱ntu ̱ li ̱ma̱lakastakuániḻh ca̱li ̱ní ̱n, na̱
scujma̱ c-milatama ̱tcán. 13 Xapu̱lana̱ huixín
xaktzanka̱ta̱yán, usu xta̱chuná ̱ ni ̱ní ̱n xlapá̱tit
caj xpa̱lacata hua ̱ntu ̱ xkalhi̱yá̱tit xali̱xcajnit
mintala̱kalhi ̱ncán, chú̱ pi̱ huixín ni ̱ judíos
lacachíntit ni ̱ xkalhi̱yá ̱tit xli ̱ma ̱paksi̱n tu̱
nama̱kantaxti ̱yá̱tit. Hua ̱mpi ̱ nia ̱lh chuná̱ lapá̱tit
sa ̱mpi̱ hua ̱ chú̱ Dios ca ̱ma̱xqui ̱ni̱tán xasa ̱sti
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milatama ̱tcán xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ má ̱xqui ̱lh Cristo
acxni ̱ ma ̱lakastakuániḻh ca̱li ̱ní ̱n, chu̱ na̱ caj
xpa̱lacata Cristo xlá̱ ca̱ma ̱tzanka̱naní ̱n xli̱pacs
mintala̱kalhi ̱ncán. 14 La̱ntla ̱ tatzoktahuilani ̱t c-
xli ̱ma̱paksi ̱n Dios pi̱ hua̱nti̱ ni ̱ nama̱kantaxti ̱y
hua ̱ntu ̱ antá ̱ huan, naxoko̱nán caj xpa̱lacata
xtala̱kalhí ̱n, hua ̱mpi̱ Dios tla ̱n tláhualh pi ̱ huá̱
naxoko̱naniy Cristo xpa ̱lacata quintala̱kalhi ̱ncán
hua ̱ntu ̱ xtlahuani̱tahu, chu̱ qui ̱taxtuy
pi̱ xlakahuilanihu, sa̱mpi ̱ xlá̱ tamá̱sta ̱lh
naxtokohuacacán c-cruz. Xta̱chuná ̱ qui̱taxtuy pi̱
hua ̱ quintala ̱kalhí̱n pacs antá ̱ ta̱xtokohuacako̱ca̱
Cristo c-cruz. 15Caj xpa̱lacata pi̱ Cristo ni ̱lh c-cruz
quimpa ̱lacatacán, Dios chuná ̱ li ̱makatlajako̱lh
xli ̱pacs yama ̱ akskahuiní̱n hua ̱nti̱ ni̱ tasiyuy
hua ̱mpi ̱ kalhi ̱ko̱y li ̱tlihuaka, chu̱ li ̱ma̱paksí̱n
ca ̱u̱ní ̱n, chu̱ ma ̱ma̱xani ̱ko ̱lh c-xlacati ̱ncan
li ̱lhu̱hua laqui̱mpi ̱ pacs tla̱n naucxilhko̱y.

Caj xma ̱n huá̱ cali̱tzaksahu la̱ntla̱ nakalhi ̱ya̱hu
hua̱ntu ̱ anán c-akapú̱n

16 Ca̱na ̱ huixín, cui̱ntaj catlahuátit pi ̱ ni ̱tí̱
naca ̱makaca̱najlayá̱n pala naca̱huanicaná̱tit
hua ̱ntu ̱ luhua a ̱tzinú̱ mili̱ma ̱kantaxti̱tcán c-
milatama ̱tcán, chuná ̱ pala tú ̱ li ̱huayá̱tit, usu
li ̱kotnaná ̱tit, pala tu̱ ya ̱ quilhtamacú̱ tucuhuiní
nali ̱ma̱xtuyá̱tit laqui̱mpi ̱ nama ̱pa̱scuajni̱yá ̱tit,
usu pala la ̱ntla̱ acxni ̱ skatanán, usu acxni̱
li ̱huancán pala tí ̱ nascuja. 17 Xli̱pacs yumá̱
hua ̱ntu ̱ chuná ̱ xtlahuako ̱y judíos, Dios chuná̱
xli ̱ma̱paksi ̱ko ̱ni̱t laqui̱mpi ̱ nali̱lacapa ̱stacko̱y
hua ̱ntu ̱ a ̱li ̱sta ̱lh namaklhti̱nanko̱y xlakskatá̱n,
hua ̱mpi ̱ cumu chú̱ aya qui ̱lani̱tanchi̱
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Cristo xli ̱pacs yumá ̱ hua ̱ntu ̱ quili̱tlahuatcán
xuani̱t nia ̱lh tu ̱ xlakasi. 18 Ni ̱ catama̱stá̱tit
naca ̱akskahuimi̱yá̱n tama ̱ hua ̱nti̱ ma̱siyuko̱y
tanuj talacapa̱stacni, hua ̱nti̱ huanko̱y pi̱ luhua
xafuerza ̱ nalakataquilhpu̱tacán ángeles, chu̱
luhua tlanca ̱ catzi ̱ko̱y caj xpa̱lacata tu̱ mat Dios
li ̱ma̱lacahua ̱ni̱ko̱ni ̱t, hua ̱mpi̱ ni ̱ huá ̱ xtaluloktat
Dios hua ̱ntu ̱ li ̱chihui ̱nanko ̱y, hua ̱mpi̱ huata
caj xma ̱n huá ̱ xtalacapa̱stacnicán hua ̱ntu̱
acstupa ̱lacsacxtuko̱ni̱t. 19 Hua ̱nti̱ chuná̱
kalhi ̱ko ̱y xtalacapa̱stacnicán qui ̱taxtuy pi̱ nia ̱lh
lacasquinko̱y nama̱paksi ̱ko̱y xpuxcucán, sa ̱mpi̱
quin hua ̱nti̱ li̱pa ̱huana̱hu Cristo li ̱taxtuya̱hu
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ xmacni, chu̱ xlá̱ li ̱taxtuy
quiakxe̱kacán hua ̱nti̱ quinca ̱puxcule̱ná ̱n
laqui ̱mpi̱ acxtum tla̱n nalatama̱ya ̱hu, chu̱
nala ̱makta̱yaya̱hu c-quintaca̱najlacán xta̱chuná̱
la ̱ntla̱ li ̱lhca̱huili̱ni ̱t Dios naquinca̱makta̱yayá̱n.

20Lapi̱ xli ̱ca ̱na ̱ pi̱ huixín aya acxtum ta̱ni ̱ni̱tántit
Cristo, chu̱ antá ̱ láksputli ̱ la̱ntla ̱ natzaksayá̱tit
nama̱kantaxti ̱yá̱tit hua ̱ntu ̱ ni ̱tú ̱ xlakasi, caj
li ̱lakaputza xtasmani̱ncan chixcuhuí ̱n laqui ̱mpi̱
chuná ̱ nalakma̱xtuyá ̱tit mili̱stacnacán, ¿tú ̱huan
chi̱nchu̱ xpa ̱lacata chunatiyá̱ tima̱kantaxti ̱yá̱tit
hua ̱ntu ̱ li ̱lakaputza xtalacapa̱stacnican
chixcuhuí ̱n, 21xta̱chuná ̱ la ̱huancán: “ni ̱ caxamátit
yuma ̱ ti̱pa ̱tu sa ̱mpi ̱ li̱huancán”, “Ni̱ cali̱hua ̱yántit
tama ̱ tahua̱y”, “ni̱ cali ̱xamátit mimacancán
sa ̱mpi̱ nama̱xcajua ̱li ̱yá̱n, chu̱ nala ̱kalhi ̱y
mili̱stacna”? Chu̱ acxni ̱ chuná ̱ li ̱huancán huí̱ ti̱
pacs ca ̱najlaputún. 22 Xli ̱pacs tama ̱ li ̱ma̱paksí̱n
caj xtalacapa̱stacnican chixcuhuí̱n, ni̱ lay
lacuán chixcuhuí ̱n naquinca̱li ̱ma ̱xtuyá̱n, usu
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nalakpali ̱ko̱y xali ̱xcajnit quintalacapa̱stacnicán,
sa ̱mpi̱ acxni̱ tú ̱ nali ̱laya, usu tú ̱ nali̱tlahuaya,
antiyá̱ qui ̱tamactay, sa̱mpi ̱ acxnitiyá̱ laksputa,
usu laclay. 23 Xli̱ca ̱na ̱ pi̱ hua ̱nti̱ chuná ̱ ma̱siyuy,
takaxmata̱ la ̱mpala acstaca ̱ tachihuí̱n sa ̱mpi̱
mat naquinca̱makta̱yayá̱n la ̱ntla̱ tlak tla̱n
ca ̱cni ̱naní̱n naquinca̱li ̱ma̱xtuyá̱n, hasta huanko̱y
la ̱ntla̱ caj kas naacstuma̱catzani ̱cana̱hu c-
quintiyatli̱huacán laqui̱mpi ̱ ca ̱x sma ̱lhua
nahuana ̱hu acxni ̱ lakataquilhpu ̱tanana ̱hu,
hua ̱mpi ̱ antiyá̱ qui ̱tamactay sa ̱mpi ̱ ni ̱ tzinú̱
huá ̱ quinca ̱makta̱yayá ̱n ma ̱laksputuya̱hu yamá̱
hua ̱ntu ̱ xli ̱ca ̱na ̱ ma̱xcajua ̱li ̱y quili̱stacnacán,
chu̱ ni ̱ natlahuaya̱hu ni ̱tlá̱n xtatlahuaputu
quintiyatli̱huacán.

3
1 Huá̱ xpa̱lacata, quit cca ̱li ̱huaniyá̱n, cumu

huixín xta̱chuná ̱ pi̱ aya ta̱lakastakuanani̱tántit
Cristo ca ̱li̱ní ̱n, chu̱ kalhi̱yá ̱tit sa̱sti latámaṯ, pus hua̱
chú̱ tu ̱mili̱tlahuatcán pi̱ caj xma̱n huá ̱ catzaksátit
la ̱ntla̱ nakalhi̱yá ̱tit hua ̱ntu ̱ anán c-akapú̱n anta ̱ni̱
huilachá ̱ cristo c-xpa̱xtu ̱n Quintla ̱tican Dios. 2Caj
xma ̱n huá ̱ caucxilhlacachipítit hua ̱ntu̱ anán c-
akapú̱n, chu̱ ni ̱ hua ̱ntu ̱ u̱nú ̱ anán ca̱tiyatna.
3Sa̱mpi ̱ huixín xta̱chuná ̱ pi̱ aya ta̱ni ̱ni̱tántit Cristo,
qui ̱taxtuy pi̱ milatama̱tcán hua ̱ntu ̱ xapu ̱lana̱
xli ̱lapá̱tit aya laksputni̱t, chu̱ hua ̱ chú̱ yama̱
xasa ̱sti latámaṯ hua̱ntu ̱ kalhi ̱yá̱tit, huá ̱ li ̱kalhi ̱yá̱tit
sa ̱mpi̱ milatama̱tcán macxtum ta̱huani̱tántit
xlatama̱t Cristo, na ̱ xta̱chuná̱ la ̱ntla̱ xlatama̱t
Cristo macxtum ta̱huani ̱tántit xlatama̱t Dios.
4 Huá ̱ xpa ̱lacata acxni̱ Cristo, hua ̱nti̱ ca ̱ma ̱xquí̱n
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xasa ̱sti milatámaṯ, namimpalay xli̱maktuy, huixín
na ̱ nata ̱pa̱xuhuayá̱tit c-li ̱lakati̱t xpu ̱taca̱cchí̱n
anta ̱ni ̱ xlá̱ huí ̱.

Pablo lacasquín pi̱ colosenses huá̱
cali̱latama ̱ko ̱lh xasa ̱sti xlatama̱tcán

5 Quit cca ̱huaniyá̱n pi̱ maktum calakmakántit
xli ̱pacs hua̱ntu ̱ ni ̱tlá̱n xtlahuayá̱tit: nia̱lh pala
cha̱tum ti ̱ caxakátliḻh tanuj pusca̱t pala huí̱
xpusca ̱t, usuxchixcú, chu̱ni ̱tí ̱ catláhualhhua ̱ntu ̱ni̱
mini̱niy, na̱ ni ̱ caj xma ̱n huá ̱ caputzata ̱kchokótit
la ̱ntla̱ namakapa̱xuhuayá̱tit mimacnicán, na̱
ni ̱ pala ca ̱ta catu ̱huá ̱ calakpuhualacapítit
hua ̱ntu ̱ stla ̱n nakalhi ̱yá ̱tit ca ̱tuxá ̱huat, lapi̱
chuná ̱ xtlahuátit qui ̱taxtuy pi̱ huata huá ̱ luhua
xli ̱ta̱katzanká̱tit xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ mimpu̱chinacán
tlahuayá̱tit. 6 Dios luhua snu̱n xcajniy, chu̱
ni ̱ ucxilhputunko̱y xli̱pacs hua̱nti̱ chuná̱
lama̱kó̱, chu̱ hasta nama ̱pa̱ti ̱ni̱ko̱y hua̱nti ̱
caj xma ̱n lakachixcuhui̱makanko̱y. 7 Xli̱pacs
yumá ̱ hua ̱ntu̱ cca̱huanini ̱tán pi̱ ni ̱tlá̱n, na̱
huá ̱ u ̱mincha quilhtamacú̱ xmaktlahuayá̱tit
acxni ̱ ni ̱ xa ̱li̱pa̱huaná ̱tit Cristo. 8 Hua ̱mpi̱
hua ̱ chú̱ pacs lakmakankó̱tit tamá̱ hua ̱ntu ̱ ni̱
ca ̱mini̱niyá̱n, xta̱chuná ̱ la ̱ tasi̱tzí̱n, takahu,
tala ̱li ̱kamá̱n, chu̱ tala ̱makasi̱tzí̱n, chu̱ tu ̱ caj
aklakuá ̱, chu̱ lacli ̱xcajnit tachihuí ̱n xuaná ̱tit.
9 Ni̱tú ̱ cala ̱li̱akskahuipítit sa̱mpi ̱ huixín aya
ti ̱taxtunini̱tántit hua ̱ntu ̱ xamaká̱n xli ̱lapá̱tit
mintapuhua̱ncán, xa ̱hua ̱ hua ̱ntu ̱ li ̱xcájnit
xtlahuayá̱tit. 10 Hua ̱ chú̱ aya catzaksátit hua̱
la ̱ntla̱ aksti̱tum nalatapa̱yá ̱tit sa ̱mpi ̱ xasa ̱sti
kalhi ̱yá̱tit minta ̱yatcán hua ̱ntu ̱ Dios ca̱ma ̱xquí ̱n,
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chu̱ cha̱li ̱ cha ̱lí̱ sa̱stimpá ̱tit hasta la ̱ntla̱ li ̱huana̱
nalakapasá̱tit la ̱ntla̱ lacasquín nalatama̱ya̱hu
Dios hua ̱nti̱ quinca̱ma ̱lacatzuqui̱ni ̱tán. 11 Hua̱
chú̱ nia̱lh luhua xafuerza pala huix griego,
usuchí̱ judío, chuná ̱ pala circuncidarlani̱ta ̱
xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ tlahuako̱y judíos, usu ni ̱tú̱
circuncidarlani ̱ta; pala huix xala mákat
tani ̱tampi, usu caj lacatzú ̱ quinta ̱huila ̱ la̱
quinta ̱chiqui; pala ca ̱lakuá̱n lápaṯ, usu pala
tama ̱huacani̱ta̱ laqui ̱mpi ̱ nama ̱scujucana̱
xta̱chuná ̱ la ̱ tachí̱n, tamá̱ nia ̱lh tú ̱ huamputún,
usu kalhi ̱y xlakasi, huata xma ̱n huá ̱ kalhi ̱y
xlakasi̱ pi̱ nali ̱pa̱huana ̱hu Cristo, sa ̱mpi ̱ xlá ̱
acxtum quinca̱lakalhamaná̱n, chu̱ lacxtum
quinca ̱li̱pu̱lhca ̱yá̱n.

12 Dios luhua li̱pe ̱cua̱ ca ̱pa̱xqui ̱yá̱n, chu̱
ca ̱lacsacni̱tán laqui̱mpi ̱ pacs xlakskatá̱n
nali ̱taxtuyá̱tit. Pus hua ̱ntu ̱ aksti̱tum calatapá ̱tit,
cala ̱lakalhamántit, tla̱n cacatzí̱tit, cacs
calacahuántit, ni ̱ tuncán casi̱tzí̱tit pala tí ̱ cala ̱hua̱
naca ̱huaniyá̱n. 13 Capa ̱xuhua̱na ̱li ̱pini ̱ pala
huí ̱ tí ̱ natlahuaniyá̱n hua ̱ntu ̱ ni ̱tlá̱n, huix ni̱
casi̱tzi̱ni, huata cama̱tzanka ̱nani, xta̱chuná̱
la ̱ntla̱ quinca̱ma̱tzanka ̱nanini̱tán Cristo na̱
chuná ̱ cala ̱ma̱tzanka ̱nanihu. 14 Hua ̱mpi ̱ hua ̱ntu̱
luhua a̱tzinú ̱ naca̱ma ̱aksti̱tumi̱li ̱yá̱n pi̱ xaxli ̱ca ̱na̱
nala ̱kalhi ̱niyá̱tit tapa̱xquí ̱tat, sa̱mpi ̱ hua ̱ yumá ̱ tu̱
xli ̱ca ̱na ̱ macxtum tlahuanán. 15 Chu̱ hua ̱ Cristo
caca ̱ma̱xquí ̱n tatancsni c-minacu̱cán, sa ̱mpi̱
huá ̱ ca̱li ̱lacsacni̱tán Dios laqui̱mpi ̱ nali ̱taxtuyá̱tit
huatiyá̱ aktum xmacni Cristo, huá ̱ xpa̱lacata
cca ̱li ̱huaniyá̱n pi̱ niucxni̱ tipa̱tzanka ̱yá̱tit
la ̱ntla̱ napa̱xcatcatzi̱niyá ̱tit hua ̱ntu ̱ tlahuani ̱t c-
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milatama ̱tcán.
16 Niucxni ̱ capa̱tzanká ̱tit tama ̱ li ̱lakati̱t

xtachihui̱n Cristo tu ̱ ma̱sta ̱y laktáxtut,
antiyá̱ catahui ̱ c-minacu ̱cán la ̱ xama̱la ̱ná.
Cala̱ma ̱akpuhuanti̱ní ̱tit nali ̱pa̱huaná ̱tit, chu̱
tancs cala ̱li̱ta̱kalhchihui̱nántit xtachihuí̱n
la ̱ntla̱ tí ̱ xli ̱ca ̱na ̱ lakapasa. Xankalhí̱n
cali ̱ma̱xquí ̱tit pa ̱xcatcatzí̱nit Dios la ̱ntla̱ li ̱pa̱xuhu
natli ̱niyá̱tit salmos, xa ̱hua̱ lacuan tatlí̱n tu̱
nali ̱ma̱xqui ̱yá̱tit ca ̱cni. 17 Na̱ xli ̱pacs hua ̱ntu̱
xtlahuátit, usu xli ̱chihui ̱nántit, cacatzí̱tit pi̱
hua ̱ Cristo makapa̱xuhuapá ̱tit, chu̱ chuná̱
cali ̱pa̱xcatcatzi̱nítit Quintla̱tican Dios caj
xpa̱lacata Cristo.

Pablo lacasquín pi̱ acxtum
cala ̱kalhakaxmatko̱lh hua̱ntu ̱ la ̱li ̱ma̱paksi ̱ko̱y

18 Huixín lacchaján hua̱nti̱ pu̱chuhuayá̱tit,
li ̱pa̱xuhu calakachixcuhuí̱tit minchixcucán,
sa ̱mpi̱ xli ̱ca̱na ̱hua ̱ yumá̱ lakati̱y Quimpu̱chinacán
acxtum nala ̱makta̱yali̱piná̱tit huixín hua̱nti ̱
li ̱pa̱huaná ̱tit. 19 Chu̱ huixín chixcuhuí̱n hua̱nti ̱
pu̱chuhuayá̱tit, hua ̱ntu̱ tla̱n capa̱xqui̱kó̱tit, chu̱
calakalhamankó̱tit mimpusca ̱tcán, chu̱ lacati̱tum
cata ̱chihui ̱nántit, ni ̱ caj casi ̱tzi̱nítit.

20 Na ̱ chuná ̱ huixín camán hua ̱nti̱ huí̱
minatla̱tnacán, li̱pa ̱xuhucakalhakaxpáttithua ̱ntu̱
ca ̱li ̱ma̱paksi̱caná ̱tit, sa ̱mpi ̱ xli ̱ca̱na ̱ pi̱ chuná̱
lakati̱y Quimpu̱chinacán. 21 Na ̱ chuná ̱ huixín
xanatla ̱tna̱ hua̱nti̱ huilakó̱ mincamancán, ni̱
huatiyá̱ pi̱ calacaquilhni̱kó ̱tit mincamancán
laqui ̱mpi̱ ni̱ caj tlakaj nalako̱y, chu̱ napuhuanko̱y
pi̱ ni ̱ pa ̱xqui̱ko̱cán.
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22 Xli̱pacs hua ̱nti̱ tama̱huako̱cani̱t
ma ̱scujuma̱ko̱ca ̱ xta̱chuná̱ la ̱ tachí̱n, li ̱pa̱xuhu
cakalhakaxpáttit hua ̱nti̱ ca̱ma ̱scujumá ̱n,
xa ̱li ̱ankalhí̱n tancs cascujnítit, ni ̱ caj xma̱n
acxni ̱ ma ̱n ca̱ucxilhmá ̱n, hua ̱mpi ̱ xli̱pacs
minacu ̱cán cascújtit, cacatzí̱tit xta̱chuná̱
la ̱mpala hua ̱ Cristo scujnipá̱tit. 23 Xli̱pacs
hua ̱ntu ̱ xli ̱scújtit, xli ̱pacs mintapa ̱xuhua̱ncán
nali ̱tlahuayá̱tit, lacatancs cacatzí̱tit xta̱chuná̱
la ̱mpala huá ̱ scujnipá ̱tit Quimpu ̱chinacán,
chu̱ ni ̱ hua ̱ chixcuhuí̱n. 24 Cacatzí̱tit pi̱
hua ̱ Quimpu ̱chinacán naca ̱ma̱xqui ̱yá̱n
mintata̱qui ̱ncán hua ̱ntu ̱ xlá̱ ma̱lacnu̱ni ̱t
nama̱xqui ̱ko̱y xli ̱pacs hua ̱nti̱ nali ̱pa̱huanko̱y.
Sa ̱mpi̱ huá ̱ li ̱scujpá̱tit Cristo hua ̱nti̱ xaxli ̱ca ̱na̱
mima ̱la ̱nacán ti ̱ nakalhakaxpatá̱tit hua̱ntu ̱ xlá ̱
ca ̱li ̱ma̱scujuyá ̱n. 25 Hua ̱mpi̱ xli ̱pacs hua ̱nti̱ caj
xma ̱n huá ̱ tlahuama̱kó̱ tala ̱kalhí ̱n, xlacán na̱
namaklhti ̱nanko̱y xtaskahucán, hua̱mpi ̱ caj
nama̱xoko̱ni ̱ko̱cán chuná ̱ la̱ntla ̱ mini̱niy xli̱pacs
hua ̱ntu ̱ ni ̱tlá̱n tlahuako̱ni ̱t, sa ̱mpi̱ xlá̱ ni ̱ caj
lacsacpa ̱xqui̱nán.

4
1Na̱ chuná ̱ huixín ma̱la ̱naní̱n hua ̱nti̱ kalhi ̱yá̱tit

xatasta ̱n miscujnicán, chu̱ ma ̱scujuko̱yá̱tit la ̱ntla̱
lacasquiná̱tit, tla̱n cacatzi ̱nikó̱tit, chu̱ ni̱ ta̱ji̱
tlihuaka̱ caaktlakahuacakó̱tit, sa̱mpi ̱ lacatancs
cacatzí ̱tit pi̱ huixín na̱ naca̱ta̱tlahuayá̱n cuenta̱
acxni ̱ namacama ̱sta̱yá ̱tit mintascujutcán c-
xlacati ̱n yama ̱ cha̱tum Quimpu̱chinacán hua̱nti ̱
huilachá ̱ c-akapú̱n, xli ̱pacs hua ̱ntu ̱ tlahuani̱tántit
u ̱nú̱ ca ̱tuxá̱huat.
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2Ankalhí̱n catlahuátitmioracioncán, ni̱ cataxla-
juaní ̱tit, chu̱ capa̱xcatcatzi ̱nítit caj xpa̱lacata
hua ̱ntu ̱ tlahuani̱t c-milatama ̱tcán. 3 Chu ̱ na̱
cca ̱squiniyá̱n li ̱tlá̱n pi̱ naquinca ̱pa̱lacasquiná̱tit c-
mioracioncán, laqui̱mpi ̱ hua ̱ Quimpu̱chinacán
nama̱puhua ̱ni ̱ko ̱y tachixcuhuí̱tat pi̱
cama̱lacqui ̱ko ̱lh xnacu̱cán laqui ̱mpi ̱ quin tla̱n
nacli ̱akchihui̱naniko̱ya ̱hu xtachihui̱n Cristo
hua ̱nti ̱ lhu̱hua ̱ xlacán ni ̱ a ̱lakapasko̱y, huachá̱
tu ̱ cli ̱pa̱ti ̱namajcú̱ c-pu̱la ̱chi̱n. 4 Casquinítit
Dios pi̱ caquimaktá̱yalh laqui ̱mpi ̱ hua ̱ntu̱
tla̱n nacli̱ta̱kalhchihui̱nanko̱y, chu̱ lacatancs
nacma̱siyuy xtalacapa̱stacni chuná ̱ la ̱ntla̱
quili ̱tláhuat.

5 Ca̱na ̱ huixín, ni ̱ cali ̱makaxtáktit quilhtamacú̱
caj chunatá ̱ nati ̱taxtuy, huata caputzátit
la ̱ntla̱ tancs nata ̱kalhchihui̱nanko̱yá̱tit
hua ̱nti ̱ ni̱ li ̱pa̱huanko ̱y Cristo. 6 Acxni̱
nata ̱kalhchihui̱nanko̱yá̱tit ni̱ caj aklakuá̱ tu̱
tihuaniko̱yá ̱tit, huata lacati̱tum cali ̱chihui ̱nántit
tachihuí ̱n hua ̱ntu ̱ makapaxuhuanan, chu̱ pala
huí ̱ tí ̱ tú ̱ ca ̱kalhasquiná̱n tancs cakalhtí ̱tit la ̱ntla̱
ca ̱mini̱niyá̱n.

Pablo a̱huatá ̱ xakatli ̱lacá̱n
7 Hua ̱ quinta ̱lacan Tíquico hua ̱nti̱ li ̱pa̱xuhu

quimakta ̱yani̱t la ̱ntla̱ cscujnanima ̱ Quintla̱ticán,
ma ̱n naca ̱le̱niya̱chá̱n yuma ̱ quincarta, chu̱
naca ̱li̱ta̱chihui ̱naná ̱n la ̱ntla̱ quit clama̱. 8 Huá̱
xpa̱lacata ̱ cca ̱li ̱ma̱lakacha ̱nima̱chá̱n laqui ̱mpi̱
naca ̱huaniyá̱n pi̱ tla̱n clama ̱hu, chu̱ chuná̱
huixín nakalhi ̱yá̱tit tapa̱xuhuá ̱n. 9 Hua ̱ acxtum
cta ̱maca̱ma ̱chá̱ Onésimo ti ̱ na ̱ luhua cpa̱xqui ̱ya ̱hu,
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yuma ̱ quinta ̱lacán na ̱ chuná ̱ luhua acxtum
quinca ̱makta̱yamá ̱n, ma̱squi xli ̱ca̱na ̱ pi̱ huá̱
xapu ̱lana ̱ antá ̱ lacxtum xca ̱ta̱lama̱chá̱n. Hua̱
xlacán naca̱li ̱ta̱kalhchihui̱nana ̱chá̱n la ̱ntla ̱ tú ̱ u ̱nú̱
cli ̱scujma̱hu.

10 Quinta̱lacan Aristarco, hua ̱nti̱ acx-
tum cta̱tanu ̱ma̱ c-pu ̱la̱chi ̱n, li ̱pa̱xuhu
ca ̱xakatli̱laca ̱ma̱chá̱n, na ̱ chuná ̱ Marcos
xta̱puxnimat Bernabé. Huixín aya catzi ̱yá̱tit
xatí ̱ tama ̱ Marcos, pus acxni̱ xlá̱ naca ̱lakana̱chá̱n
li ̱pa̱xuhu namakamaklhti ̱naná ̱tit. 11 Na ̱ chuná̱
li ̱pa̱xuhu ca̱xakatli ̱laca̱ma ̱chá̱n quinta ̱lacan
Jesús hua ̱nti̱ na ̱ li ̱tapa̱cuhui̱y Justo. Hua̱ la ̱ntla̱
xli ̱pacs nata ̱laní ̱n judíos ti ̱ li ̱pa̱huanko̱y Jesús,
caj xma ̱n hua ̱ yuma̱ kalhatutu hua̱nti̱ chú̱
quimakta ̱yama ̱kó ̱ la ̱ntla̱ nacli̱akchihui̱nana̱hu
xtapaksi ̱t Dios, chu̱ luhua xli ̱ca ̱na ̱ cli̱pa̱xuhuay
la ̱ntla̱ tancs quimakta ̱yako̱ni ̱t. 12 Chu̱
na ̱ chuná ̱ ca̱xakatli ̱laca̱ma ̱chá̱n cha̱tum
xala c-minca̱chiqui ̱ncán, yunú̱ li ̱scujma̱
Quimpu ̱chinacán huanicán Epafras. Xlá̱
ankalhí ̱n ca̱lacapa ̱stacmá̱n acxni̱ ctlahuaya̱hu
oración, ca̱pa ̱lacasquiná̱n pi̱ chunatiyá̱ aksti̱tum
nali ̱pa̱huaná ̱tit, chu̱ xli ̱pacs minacu̱cán
natlahuayá̱tit xtalacasquin Dios. 13 Xli̱ca ̱na̱
pi̱ quit tla̱n cma̱luloka ̱ la ̱ntla ̱ ca ̱lacapa ̱stacá̱n
Epafras, chu̱ na ̱ chuná ̱ nata ̱laní̱n ti ̱ xalani̱n c-
Laodicea chu̱ c-Hierápolis. 14 Chu̱ na ̱ li ̱pa̱xuhu
ca ̱xakatli̱laca ̱ma̱chá̱n xatapa̱xqui ̱n doctor Lucas,
xa ̱hua ̱ Demas.

15 Catlahuátit li ̱tlá̱n caquixakatli ̱nikó̱tit tama̱
nata ̱laní ̱n hua ̱nti ̱ huilakó̱ c-Laodicea. Na̱
chuná ̱ caquixakatli̱nipítit Ninfa, chu̱ xli̱pacs
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yama ̱ nata ̱laní̱n hua ̱nti̱ tamacxtumi̱ko̱y c-xchic.
16 Acxni̱ chú̱ huixín nali ̱kalhtahuakako̱yá̱tit
yuma ̱ quincarta, catlahuátit li ̱tlá̱n chuná̱
camacapiniko̱pítit nata̱laní ̱n ti ̱ tamakstokko̱y c-
Laodicea laqui ̱mpi̱na ̱nali̱kalhtahuakako̱yxlacán.
Chu ̱ antá ̱ na ̱ naca̱ma ̱xqui ̱palacaná̱tit mactum
li ̱tum quincarta, pus camaklhti̱nampítit laqui ̱mpi̱
nali ̱kalhtahuakayá̱tit. 17 Catlahuátit li̱tlá̱n
cahuanítitquinta ̱lacanArquipopi̱ cmaca̱nima̱chá̱
tachihuí ̱n, chu̱ chuná ̱ cuaniy: “Ca̱na ̱ huix, luhua
catlahua ̱ li ̱tlá̱n, li ̱huana̱ cama̱kántaxti ̱mintascújut
hua ̱ntu ̱ li̱lacsacni̱tánQuimpu ̱chinacán.”

18 Pus chú̱ quit, Pablo, ma ̱n quimacán, chu̱
quiletra cca ̱li̱tzoknimá ̱n yuma ̱ a ̱huatiyá̱ actzu̱
tachihuí ̱n hua ̱ntu ̱ nacca ̱huaniyá̱n. ¡Niucxni ̱
tipa̱tzanka ̱yá̱tit pi̱ quit ctanu̱ma̱ c-pu̱la ̱chi̱n!
Clacasquín pi̱ Dios ankalhí̱n, chu̱ xcátziṯ
naca ̱siculana̱tlahuayá̱n.
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